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Bu belge makale igin sablon olarak da kullanilabilir. Bu metin igindeki karakter

buyukliikleri ve karakterler kural niteligindedir.

Ozet

Amag: Bu galisma kendi kendine agiz muayenesi formunu Turk diline uyarlayarak
gegerliligini ve guvenilirligini test etmek amaciyla yapilmistir.

Gereg- Yontem: Metodolojik arastirma Aralik 2019 Ocak 2020 tarihleri arasinda
izmir ilinde yuritilmistar. Aragtirmada, Miller &Hein (2013) tarafindan Kanada'da
geligtirilen kendi kendine agiz muayenesi adimlari Turkge'ye uyarlanmigtir. Kendi
kendine agiz muayenesi basit sekiz adim igermektedir. Formun dil uyarlamas)
kapsam gecerlik indeksi Kendall W uyumluluk duzeyi faktor analizi Kuder Richardson
21 ve pilot uygulama galigmalar! yUrGtulmuastlr. ...,
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Abstract

Objective: The aim of this study was to test the validity and reliability of oral
self-examination form according
to adaptation it Turkish.

Materials - Methods: Methodological research was conducted in December 2019-
January 2020 in Izmir. Steps of oral self-examination developed by Mduller &Heller
(2013) were adapted to Turkish. Oral self-examination includes simple eight steps.
Language adaption content validity index factor analysis Kendall’'s W coefficient of
concordance test, Kuder Richardson 21 and pilot study were carried
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